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וַיֹּ֤אמֶר1
અને–કહ્યુ
H0559

יְהוָה֙
યહોવાહે
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֔
મૂસાને
H4872

א בֹּ֖
જા
H0935

אֶל־
—
H0413

ה פַּרְעֹ֑
ફારુન–પાસે
H6547

וְדִבַּרְתָּ֣
અને–કહેજે
H1696

יו אֵלָ֗
તેને
H0413

ה־ כֹּֽ
આમ
H3541

אָמַ֤ר
કહે–છે
H0559

יְהוָה֙
યહોવાહ
H3068

אֱלֹהֵי֣
ઈશ્વર
H0430

ים עִבְרִ֔ הָֽ
િહબ્રુઓના
H5680

ח שַׁלַּ֥
મોકલ
H7971

אֶת־
—
H0853

י עַמִּ֖
મારી–પ્રજાને

נִי׃ וְיַֽעַבְדֻֽ
અને–સેવા–કરે–મને
H5647

Then Jehovah said unto Moses, Go in unto Pharaoh, and tell him, Thus saith Jehovah, the God of the Hebrews, Let 
my people go, that they may serve me.

י2 כִּ֛
કારણ–કે

אִם־
જાે

ן מָאֵ֥
ના–પાડે
H3986

ה אַתָּ֖
તું

חַ לְשַׁלֵּ֑
મોકલવા
H7971

וְעוֹדְךָ֖
અને–હજુ–પણ
H5750

מַחֲזִ֥יק
પકડી–રાખે
H2388

ם׃ בָּֽ
તેમને

For if thou refuse to let them go, and wilt hold them still,

הִנֵּ֨ה3
જાે
H2009

יַד־
હાથ
H3027

יְהוָ֜ה
યહોવાહનો
H3068

הוֹיָ֗ה
આવશે
H1961

בְּמִקְנְךָ֙
તારા–ઢોર–ઉપર
H4735

ר אֲשֶׁ֣
જે

ה בַּשָּׂדֶ֔
ખેતરમાં–છે

ים בַּסּוּסִ֤
ઘોડાઓ–ઉપર

חֲמֹרִים֙ בַּֽ
ગધેડાઓ–ઉપર
H2543

ים בַּגְּמַלִּ֔
ઊંટો–ઉપર
H1581

ר בַּבָּקָ֖
બળદો–ઉપર
H1241

אן וּבַצֹּ֑
અને–ઘેટાં–ઉપર
H6629

בֶר דֶּ֖
મરકી
H1698

כָּבֵ֥ד
ભારે
H3515

ד׃ מְאֹֽ
ઘણી
H3966

behold, the hand of Jehovah is upon thy cattle which are in the field, upon the horses, upon the asses, upon the 
camels, upon the herds, and upon the flocks: there shall be a very grievous murrain.

וְהִפְלָה4֣
અને–ભેદ–કરશે
H6395

יְהוָ֔ה
યહોવાહ
H3068

בֵּ֚ין
વચ્ચે
H0996

מִקְנֵה֣
ઢોરના
H4735

ל יִשְׂרָאֵ֔
ઇઝરાએલના
H3478

ין וּבֵ֖
અને–વચ્ચે
H0996

מִקְנֵה֣
ઢોરના
H4735

מִצְרָ֑יִם
િમસરના
H4714

א ֹ֥ וְל
અને–નિહ
H3808

יָמ֛וּת
મરશે
H4191

מִכָּל־
બધામાંથી
H3605

לִבְנֵי֥
સંતાનોના

יִשְׂרָאֵ֖ל
ઇઝરાએલના
H3478

ר׃ דָּבָֽ
કાંઈ–પણ
H1697

And Jehovah shall make a distinction between the cattle of Israel and the cattle of Egypt; and there shall nothing 
die of all that belongeth to the children of Israel.

וַיָּ֥שֶׂם5
અને–નક્કી–કયુર્

יְהוָה֖
યહોવાહે
H3068

מוֹעֵד֣
સમય
H4150

ר לֵאמֹ֑
કહેતાં
H0559

ר מָחָ֗
આવતીકાલે
H4279

ה יַעֲשֶׂ֧
કરશે

יְהוָה֛
યહોવાહ
H3068

הַדָּבָ֥ר
વાત
H1697

הַזֶּ֖ה
આ
H2088

רֶץ׃ בָּאָֽ
દેશમાં
H0776

And Jehovah appointed a set time, saying, To-morrow Jehovah shall do this thing in the land.

עַש6ׂ וַיַּ֨
અને–કયુર્

יְהוָ֜ה
યહોવાહે
H3068

אֶת־
—
H0853

הַדָּבָ֤ר
વાત
H1697

הַזֶּה֙
આ
H2088

ת מָּחֳרָ֔ מִֽ
બીજા–િદવસે
H4283

מָת וַיָּ֕
અને–મયાર્
H4191

ל כֹּ֖
બધા
H3605

מִקְנֵה֣
ઢોર
H4735

מִצְרָ֑יִם
િમસરના
H4713

וּמִמִּקְנֵה֥
અને–ઢોરમાંથી
H4735

בְנֵֽי־
સંતાનોના

יִשְׂרָאֵ֖ל
ઇઝરાએલના
H3478

לאֹ־
ન
H3808

מֵ֥ת
મયુર્
H4191

ד׃ אֶחָֽ
એક–પણ
H0259

And Jehovah did that thing on the morrow; and all the cattle of Egypt died; but of the cattle of the children of 
Israel died not one.
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וַיִּשְׁלַח7֣
અને–મોકલ્યા
H7971

ה פַּרְעֹ֔
ફારુને
H6547

וְהִנֵּ֗ה
અને–જાે
H2009

לאֹ־
ન
H3808

מֵ֛ת
મયુર્
H4191

מִמִּקְנֵה֥
ઢોરમાંથી
H4735

יִשְׂרָאֵ֖ל
ઇઝરાએલના
H3478

עַד־
સુધી
H5704

אֶחָד֑
એક–પણ
H0259

וַיִּכְבַּד֙
અને–ભારે–થયુ
H3513

לֵב֣
હૃદય

ה פַּרְעֹ֔
ફારુનનુ
H6547

א ֹ֥ וְל
અને–ન
H3808

ח שִׁלַּ֖
મોકલ્યા
H7971

אֶת־
—
H0853

ם׃ הָעָֽ
પ્રજાને

פ
—

And Pharaoh sent, and, behold, there was not so much as one of the cattle of the Israelites dead. But the heart of 
Pharaoh was stubborn, and he did not let the people go.

וַיֹּ֣אמֶר8
અને–કહ્યુ
H0559

֮ יְהוָה
યહોવાહે
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֣
મૂસાને
H4872

ל־ וְאֶֽ
અને
H0413

֒ אַהֲרֹן
અહરોનને
H0175

קְח֤וּ
લો
H3947

לָכֶם֙
તમારા–માટે

א ֹ֣ מְל
ભરપૂર
H4393

ם חָפְנֵיכֶ֔
મૂઠ્ઠીઓ
H2651

יחַ פִּ֖
રાખ
H6368

ן כִּבְשָׁ֑
ભઠ્ઠીની
H3536

וּזְרָק֥וֹ
અને–વેરજે
H2236

ה מֹשֶׁ֛
મૂસા
H4872

יְמָה הַשָּׁמַ֖
આકાશ–તરફ
H8064

לְעֵינֵי֥
નજર–સમક્ષ

ה׃ פַרְעֹֽ
ફારુનની
H6547

And Jehovah said unto Moses and unto Aaron, Take to you handfuls of ashes of the furnace, and let Moses 
sprinkle it toward heaven in the sight of Pharaoh.

וְהָיָה9֣
અને–થશે
H1961

ק לְאָבָ֔
ધૂળ
H0080

עַ֖ל
ઉપર

כָּל־
બધા
H3605

אֶרֶ֣ץ
દેશ–ઉપર
H0776

מִצְרָ֑יִם
િમસરના
H4714

וְהָיָ֨ה
અને–થશે
H1961

עַל־
—

ם הָאָדָ֜
મનુષ્ય–ઉપર
H0120

וְעַל־
અને

ה הַבְּהֵמָ֗
પશુ–ઉપર
H0929

ין לִשְׁחִ֥
ગૂમડાં
H7822

חַ פֹּרֵ֛
ફૂટતાં

ת אֲבַעְבֻּעֹ֖
ફોલ્લાઓ
H0076

בְּכָל־
બધા
H3605

רֶץ אֶ֥
દેશમાં
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
િમસરના
H4714

And it shall become small dust over all the land of Egypt, and shall be a boil breaking forth with blains upon man 
and upon beast, throughout all the land of Egypt.

וַיִּקְח֞ו10ּ
અને–લીધી
H3947

אֶת־
—
H0853

יחַ פִּ֣
રાખ
H6368

ן הַכִּבְשָׁ֗
ભઠ્ઠીની
H3536

֙ עַמְדוּ וַיַּֽ
અને–ઊભા–રહ્યા
H5975

לִפְנֵי֣
સામે
H6440

ה פַרְעֹ֔
ફારુનની
H6547

ק וַיִּזְרֹ֥
અને–વેરી
H2236

אֹת֛וֹ
તેને
H0853

ה מֹשֶׁ֖
મૂસાએ
H4872

הַשָּׁמָיְ֑מָה
આકાશ–તરફ
H8064

י וַיְהִ֗
અને–થયાં
H1961

֙ שְׁחִין
ગૂમડાં
H7822

ת אֲבַעְבֻּעֹ֔
ફોલ્લાઓ
H0076

חַ פֹּרֵ֕
ફૂટતાં

ם בָּאָדָ֖
મનુષ્ય–ઉપર
H0120

ה׃ וּבַבְּהֵמָֽ
અને–પશુ–ઉપર
H0929

And they took ashes of the furnace, and stood before Pharaoh; and Moses sprinkled it up toward heaven; and it 
became a boil breaking forth with blains upon man and upon beast.

א־11 ֹֽ וְל
અને–ન
H3808

יָכְל֣וּ
શક્યા
H3201

ים חַרְטֻמִּ֗ הַֽ
જાદગુરો
H2748

ד לַעֲמֹ֛
ઊભા–રહેવા
H5975

לִפְנֵי֥
સામે
H6440

ה מֹשֶׁ֖
મૂસાની
H4872

מִפְּנֵי֣
કારણે
H6440

ין הַשְּׁחִ֑
ગૂમડાંના
H7822

י־ כִּֽ
કારણ–કે

הָיָה֣
હતાં
H1961

ין הַשְּׁחִ֔
ગૂમડાં
H7822

ם חֲרְטֻמִּ֖ בַּֽ
જાદગુરો–ઉપર
H2748

וּבְכָל־
અને–બધા–ઉપર
H3605

יִם׃ מִצְרָֽ
િમસરમાં
H4713

And the magicians could not stand before Moses because of the boils; for the boils were upon the magicians, 
and upon all the Egyptians.

וַיְחַזֵּ֤ק12
અને–કઠણ–કયુર્
H2388

יְהוָה֙
યહોવાહે
H3068

אֶת־
—
H0853

לֵב֣
હૃદય

ה פַּרְעֹ֔
ફારુનનું
H6547

א ֹ֥ וְל
અને–ન
H3808

ע שָׁמַ֖
સાંભળ્યુ
H8085

אֲלֵהֶם֑
તેમનુ
H0413

ר כַּאֲשֶׁ֛
જમે

ר דִּבֶּ֥
કહ્યુ–હતુ
H1696

יְהוָה֖
યહોવાહે
H3068

אֶל־
—
H0413

ׁה׃ מֹשֶֽ
મૂસાને
H4872

ס
—
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And Jehovah hardened the heart of Pharaoh, and he hearkened not unto them, as Jehovah had spoken unto 
Moses.

וַיֹּ֤אמֶר13
અને–કહ્યુ
H0559

יְהוָה֙
યહોવાહે
H3068

אֶל־
—
H0413

ה מֹשֶׁ֔
મૂસાને
H4872

ם הַשְׁכֵּ֣
ઊઠ–વહેલો
H7925

קֶר בַּבֹּ֔
સવારે
H1242

ב וְהִתְיַצֵּ֖
અને–ઊભો–રહે
H3320

לִפְנֵי֣
સામે
H6440

ה פַרְעֹ֑
ફારુનની
H6547

וְאָמַרְתָּ֣
અને–કહેજે
H0559

יו אֵלָ֗
તેને
H0413

ה־ כֹּֽ
આમ
H3541

אָמַ֤ר
કહે–છે
H0559

יְהוָה֙
યહોવાહ
H3068

אֱלֹהֵי֣
ઈશ્વર
H0430

ים עִבְרִ֔ הָֽ
િહબ્રુઓના
H5680

ח שַׁלַּ֥
મોકલ
H7971

אֶת־
—
H0853

י עַמִּ֖
મારી–પ્રજાને

נִי׃ וְיַֽעַבְדֻֽ
અને–સેવા–કરે–મને
H5647

And Jehovah said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus 
saith Jehovah, the God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.

י 14 ׀כִּ֣
કારણ–કે

עַם בַּפַּ֣
આ–વખતે
H6471

את הַזֹּ֗
આ
H2063

י אֲנִ֨
હંુ
H0589

חַ שֹׁלֵ֜
મોકલું–છંુ
H7971

אֶת־
—
H0853

כָּל־
બધી
H3605

֙ מַגֵּפֹתַי
મારી–િવપિત્તઓ
H4046

ל־ אֶֽ
—
H0413

לִבְּךָ֔
તારા–હૃદય–ઉપર

יךָ וּבַעֲבָדֶ֖
અને–તારા–સેવકો–ઉપર
H5650

ךָ וּבְעַמֶּ֑
અને–તારી–પ્રજા–ઉપર

בַּעֲב֣וּר
જથેી
H5668

ע תֵּדַ֔
જાણે
H3045

י כִּ֛
કે

ין אֵ֥
કોઈ–નથી
H0369

נִי כָּמֹ֖
મારા–જવેો
H3644

בְּכָל־
બધી
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
પૃથ્વીમાં
H0776

For I will this time send all my plagues upon thy heart, and upon thy servants, and upon thy people; that thou 
mayest know that there is none like me in all the earth.

י15 כִּ֤
કારણ–કે

עַתָּה֙
અત્યારે
H6258

שָׁלַחְ֣תִּי
લંબાવ્યો–હોત–મેં
H7971

אֶת־
—
H0853

י יָדִ֔
મારો–હાથ
H3027

וָאַ֥ךְ
અને–માયોર્–હોત
H5221

אוֹתְךָ֛
તને
H0853

ת־ וְאֶֽ
અને
H0853

עַמְּךָ֖
તારી–પ્રજાને

בֶר בַּדָּ֑
મરકીથી
H1698

וַתִּכָּחֵ֖ד
અને–નાશ–પામ્યો–હોત
H3582

מִן־
—

רֶץ׃ הָאָֽ
પૃથ્વી–ઉપરથી
H0776

For now I had put forth my hand, and smitten thee and thy people with pestilence, and thou hadst been cut off 
from the earth:

ם16 וְאוּלָ֗
અને–ખરેખર
H0199

בַּעֲב֥וּר
કારણે–જ
H5668

זאֹת֙
આ
H2063

יךָ הֶעֱמַדְתִּ֔
ઊભો–રાખ્યો–તને
H5975

בַּעֲב֖וּר
કારણે
H5668

הַרְאֹתְךָ֣
બતાવવા–તને
H7200

אֶת־
—
H0853

י כֹּחִ֑
મારુ–સામથ્યર્

וּלְמַ֛עַן
અને–જથેી
H4616

ר סַפֵּ֥
જાહેર–થાય

י שְׁמִ֖
મારું–નામ
H8034

בְּכָל־
બધી
H3605

רֶץ׃ הָאָֽ
પૃથ્વીમાં
H0776

but in very deed for this cause have I made thee to stand, to show thee my power, and that my name may be 
declared throughout all the earth.

עוֹדְך17ָ֖
હજુ–પણ
H5750

מִסְתּוֹלֵל֣
ઊંચો–કરે–છે–પોતાને
H5549

י בְּעַמִּ֑
મારી–પ્રજા–સામે

י לְבִלְתִּ֖
ન–મોકલવા
H1115

ם׃ שַׁלְּחָֽ
તેમને
H7971

As yet exaltest thou thyself against my people, that thou wilt not let them go?

הִנְנִי18֤
જાે–હંુ
H2009

מַמְטִיר֙
વરસાવું–છંુ
H4305

כָּעֵת֣
આ–સમયે
H6256

ר מָחָ֔
આવતીકાલે
H4279

ד בָּרָ֖
કરા
H1259

כָּבֵד֣
ભારે
H3515

ד מְאֹ֑
ઘણા
H3966

ר אֲשֶׁ֨
જવેા

לאֹ־
ન
H3808

הָיָה֤
થયા–હતા
H1961

֙ הוּ כָמֹ֨
તેવા
H3644

יִם בְּמִצְרַ֔
િમસરમાં
H4714

לְמִן־
—

הַיּ֥וֹם
િદવસથી
H3117

ה הִוָּסְדָ֖
સ્થપાયું
H3245

וְעַד־
અને–આજ
H5704

תָּה׃ עָֽ
સુધી
H6258

Behold, to-morrow about this time I will cause it to rain a very grievous hail, such as hath not been in Egypt since 
the day it was founded even until now.
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ה19 וְעַתָּ֗
અને–હવે
H6258

שְׁלַח֤
મોકલ
H7971

֙ הָעֵז
આશ્રય–માટે
H5756

ת־ אֶֽ
—
H0853

מִקְנְךָ֔
તારા–ઢોરને
H4735

וְאֵ֛ת
અને
H0853

כָּל־
બધું–જે
H3605

ר אֲשֶׁ֥
જે

לְךָ֖
તારુ

בַּשָּׂדֶ֑ה
ખેતરમાં–છે

כָּל־
બધા
H3605

ם הָאָדָ֨
મનુષ્ય
H0120

ה וְהַבְּהֵמָ֜
અને–પશુ
H0929

ׁר־ אֲשֶֽ
જે

יִמָּצֵא֣
મળશે
H4672

ה בַשָּׂדֶ֗
ખેતરમાં

א ֹ֤ וְל
અને–ન
H3808

יֵֽאָסֵף֙
ભેગા–કરાશે
H0622

יְתָה הַבַּ֔
ઘરમાં

וְיָרַ֧ד
અને–પડશે
H3381

עֲלֵהֶ֛ם
તેમના–ઉપર

ד הַבָּרָ֖
કરા
H1259

תוּ׃ וָמֵֽ
અને–મરશે
H4191

Now therefore send, hasten in thy cattle and all that thou hast in the field; for every man and beast that shall be 
found in the field, and shall not be brought home, the hail shall come down upon them, and they shall die.

הַיָּרֵא20֙
જ–ેડરતો–હતો
H3372

אֶת־
—
H0853

דְּבַר֣
વચન
H1697

יְהוָ֔ה
યહોવાહનું
H3068

י עַבְדֵ֖ מֵֽ
સેવકોમાંથી
H5650

ה פַּרְעֹ֑
ફારુનના
H6547

הֵנִי֛ס
ભગાડ્યા
H5127

אֶת־
—
H0853

יו עֲבָדָ֥
તેના–સેવકોને
H5650

וְאֶת־
અને
H0853

מִקְנֵה֖וּ
તેના–ઢોરને
H4735

אֶל־
—
H0413

ים׃ הַבָּתִּֽ
ઘરોમાં

He that feared the word of Jehovah among the servants of Pharaoh made his servants and his cattle flee into the 
houses:

ר21 וַאֲשֶׁ֥
અને–જણેે

לאֹ־
ન
H3808

ם שָׂ֛
રાખ્યું

לִבּ֖וֹ
તેનું–હૃદય

אֶל־
—
H0413

דְּבַר֣
વચન–તરફ
H1697

יְהוָה֑
યહોવાહના
H3068

יַּעֲזֹ֛ב וַֽ
અને–છોડ્યા

אֶת־
—
H0853

יו עֲבָדָ֥
તેના–સેવકોને
H5650

וְאֶת־
અને
H0853

מִקְנֵה֖וּ
તેના–ઢોરને
H4735

ה׃ בַּשָּׂדֶֽ
ખેતરમાં

פ
—

and he that regarded not the word of Jehovah left his servants and his cattle in the field.

אמֶר22 וַיֹּ֨
અને–કહ્યુ
H0559

יְהוָ֜ה
યહોવાહે
H3068

אֶל־
—
H0413

מֹשֶׁה
મૂસાને
H4872

נְטֵ֤ה
લંબાવ
H5186

אֶת־
—
H0853

יָֽדְךָ֙
તારો–હાથ
H3027

עַל־
—

יִם הַשָּׁמַ֔
આકાશ–તરફ
H8064

י וִיהִ֥
અને–થાય
H1961

ד בָרָ֖
કરા
H1259

בְּכָל־
બધા
H3605

אֶרֶ֣ץ
દેશમાં
H0776

מִצְרָ֑יִם
િમસરના
H4714

עַל־
—

הָאָדָ֣ם
મનુષ્ય–ઉપર
H0120

וְעַל־
અને

ה הַבְּהֵמָ֗
પશુ–ઉપર
H0929

וְעַל֛
અને–ઉપર

כָּל־
બધા
H3605

עֵ֥שֶׂב
ઘાસ
H6212

ה הַשָּׂדֶ֖
ખેતરના

רֶץ בְּאֶ֥
દેશમાં
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
િમસરના
H4714

And Jehovah said unto Moses, Stretch forth thy hand toward heaven, that there may be hail in all the land of 
Egypt, upon man, and upon beast, and upon every herb of the field, throughout the land of Egypt.

וַיֵּ֨ט23
અને–લંબાવ્યો
H5186

ה מֹשֶׁ֣
મૂસાએ
H4872

אֶת־
—
H0853

֮ מַטֵּהוּ
તેની–લાકડી
H4294

עַל־
—

הַשָּׁמַיִם֒
આકાશ–તરફ
H8064

וַֽיהוָ֗ה
અને–યહોવાહે
H3068

נָתַ֤ן
આપ્યા
H5414

קֹלֹת֙
ગજર્ના

ד וּבָרָ֔
અને–કરા
H1259

הֲלַךְ וַתִּ֥
અને–ચાલ્યુ
H1980

אֵ֖שׁ
અિગ્ન
H0784

אָרְ֑צָה
પૃથ્વી–ઉપર
H0776

וַיַּמְטֵ֧ר
અને–વરસાવ્યા
H4305

יְהוָה֛
યહોવાહે
H3068

ד בָּרָ֖
કરા
H1259

עַל־
—

רֶץ אֶ֥
દેશ–ઉપર
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
િમસરના
H4714

And Moses stretched forth his rod toward heaven: and Jehovah sent thunder and hail, and fire ran down unto the 
earth; and Jehovah rained hail upon the land of Egypt.

י24 וַיְהִ֣
અને–હતા
H1961

ד בָרָ֔
કરા
H1259

שׁ וְאֵ֕
અને–અિગ્ન
H0784

חַת מִתְלַקַּ֖
વીજળી–ચમકતી
H3947

בְּת֣וֹךְ
વચ્ચે
H8432

הַבָּרָ֑ד
કરાની
H1259

כָּבֵד֣
ભારે
H3515

ד מְאֹ֔
ઘણા
H3966

שֶׁר אֲ֠
જવેા

א־ ֹֽ ל
ન
H3808

הָיָה֤
થયા–હતા
H1961

֙ הוּ כָמֹ֨
તેવા
H3644

בְּכָל־
બધા
H3605

אֶרֶ֣ץ
દેશમાં
H0776

יִם מִצְרַ֔
િમસરના
H4714

ז מֵאָ֖
જ્યારથી

ה הָיְתָ֥
થયુ–હતુ
H1961

לְגֽוֹי׃
રાષ્ટ્ર
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So there was hail, and fire mingled with the hail, very grievous, such as had not been in all the land of Egypt since 
it became a nation.

וַיַּ֨ך25ְ
અને–માયુર્ં
H5221

ד הַבָּרָ֜
કરાએ
H1259

בְּכָל־
બધા
H3605

אֶרֶ֣ץ
દેશમાં
H0776

יִם מִצְרַ֗
િમસરના
H4714

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
બધું–જે
H3605

ר אֲשֶׁ֣
જે

ה בַּשָּׂדֶ֔
ખેતરમાં–હતું

ם מֵאָדָ֖
મનુષ્યથી
H0120

וְעַד־
અને–સુધી
H5704

בְּהֵמָה֑
પશુ–સુધી
H0929

ת וְאֵ֨
અને
H0853

כָּל־
બધું
H3605

עֵשֶׂ֤ב
ઘાસ
H6212

הַשָּׂדֶה֙
ખેતરનું

ה הִכָּ֣
માયુર્ં
H5221

ד הַבָּרָ֔
કરાએ
H1259

וְאֶת־
અને
H0853

כָּל־
બધા
H3605

עֵ֥ץ
વૃક્ષો
H6086

ה הַשָּׂדֶ֖
ખેતરના

ר׃ שִׁבֵּֽ
ભાંગ્યા
H7665

And the hail smote throughout all the land of Egypt all that was in the field, both man and beast; and the hail 
smote every herb of the field, and brake every tree of the field.

ק26 רַ֚
માત્ર
H7535

בְּאֶרֶ֣ץ
દેશમાં
H0776

שֶׁן גֹּ֔
ગોશેનના
H1657

אֲשֶׁר־
જ્યાં

ם שָׁ֖
હતા
H8033

בְּנֵי֣
સંતાનો

יִשְׂרָאֵל֑
ઇઝરાએલના
H3478

א ֹ֥ ל
ન
H3808

הָיָה֖
હતા
H1961

ד׃ בָּרָֽ
કરા
H1259

Only in the land of Goshen, where the children of Israel were, was there no hail.

וַיִּשְׁלַח27֣
અને–મોકલ્યા
H7971

ה פַּרְעֹ֗
ફારુને
H6547

וַיִּקְרָא֙
અને–બોલાવ્યા
H7121

ה לְמֹשֶׁ֣
મૂસાને
H4872

ן וּֽלְאַהֲרֹ֔
અને–અહરોનને
H0175

וַיֹּ֥אמֶר
અને–કહ્યુ
H0559

אֲלֵהֶ֖ם
તેમને
H0413

חָטָא֣תִי
પાપ–કયુર્ં–મેં
H2398

עַם הַפָּ֑
આ–વખતે
H6471

יְהוָה֙
યહોવાહ
H3068

יק הַצַּדִּ֔
ન્યાયી–છે
H6662

וַאֲנִ֥י
અને–હંુ
H0589

י וְעַמִּ֖
અને–મારી–પ્રજા

ים׃ הָרְשָׁעִֽ
દષુ્ટ–છે
H7563

And Pharaoh sent, and called for Moses and Aaron, and said unto them, I have sinned this time: Jehovah is 
righteous, and I and my people are wicked.

28֙ הַעְתִּי֙רוּ
િવનંતી–કરો
H6279

אֶל־
—
H0413

יְהוָ֔ה
યહોવાહને
H3068

ב וְרַ֕
અને–બસ–થાય

הְיֹ֛ת מִֽ
—
H1961

קֹלֹ֥ת
ગજર્ના

ים אֱלֹהִ֖
ઈશ્વરની
H0430

וּבָרָ֑ד
અને–કરા
H1259
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H7971
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તમને
H0853

א ֹ֥ וְל
અને–નિહ
H3808

תֹסִפ֖וּן
વધુ–રહેશો
H3254

ד׃ לַעֲמֹֽ
અટકી
H5975

Entreat Jehovah; for there hath been enough of these mighty thunderings and hail; and I will let you go, and ye 
shall stay no longer.
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֙ אֵלָיו
તેને
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ה מֹשֶׁ֔
મૂસાએ
H4872

֙ כְּצֵאתִי
નીકળતાં–જ–મારા
H3318

אֶת־
—
H0853

יר הָעִ֔
શહેરમાંથી

שׂ אֶפְרֹ֥
ફેલાવીશ
H6566

אֶת־
—
H0853

י כַּפַּ֖
મારા–હાથ
H3709

אֶל־
—
H0413

יְהוָה֑
યહોવાહ–તરફ
H3068

הַקֹּל֣וֹת
ગજર્ના

יֶחְדָּל֗וּן
બંધ–થશે
H2308

וְהַבָּרָד֙
અને–કરા
H1259

א ֹ֣ ל
નિહ
H3808

הְיֶה־ יִֽ
હશે
H1961

ע֔וֹד
વધુ
H5750

לְמַעַ֣ן
જથેી
H4616

ע תֵּדַ֔
જાણે
H3045

י כִּ֥
કે

לַיהוָה֖
યહોવાહની–છે
H3068

רֶץ׃ הָאָֽ
પૃથ્વી
H0776

And Moses said unto him, As soon as I am gone out of the city, I will spread abroad my hands unto Jehovah; the 
thunders shall cease, neither shall there be any more hail; that thou mayest know that the earth is Jehovah’s.

ה30 וְאַתָּ֖
અને–તું
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અને–તારા–સેવકો
H5650
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H3045
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કે
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હજુ
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H3372

מִפְּנֵי֖
સામેથી
H6440

יְהוָה֥
યહોવાહ
H3068

ים׃ אֱלֹהִֽ
ઈશ્વરની
H0430

But as for thee and thy servants, I know that ye will not yet fear Jehovah God.
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H8184
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ל׃ גִּבְעֹֽ
કળીમાં–હતું
H1392
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And the flax and the barley were smitten: for the barley was in the ear, and the flax was in bloom.

ה32 וְהַחִטָּ֥
અને–ઘઉં
H2406

מֶת וְהַכֻּסֶּ֖
અને–ચણા
H3698

א ֹ֣ ל
ન
H3808

נֻכּ֑וּ
નાશ–પામ્યા
H5221

י כִּ֥
કારણ–કે

אֲפִילֹ֖ת
મોડા–પાકવાવાળા
H0648

נָּה׃ הֵֽ
હતા
H2007

But the wheat and the spelt were not smitten: for they were not grown up.

א33 וַיֵּצֵ֨
અને–ગયો
H3318

ה מֹשֶׁ֜
મૂસા
H4872

מֵעִ֤ם
પાસેથી

פַּרְעֹה֙
ફારુનના
H6547

אֶת־
—
H0853

יר הָעִ֔
શહેરમાંથી

שׂ וַיִּפְרֹ֥
અને–ફેલાવ્યા
H6566

יו כַּפָּ֖
હાથો
H3709

אֶל־
—
H0413

יְהוָה֑
યહોવાહ–તરફ
H3068

יַּחְדְּל֤וּ וַֽ
અને–બંધ–થઈ
H2308

הַקֹּלוֹת֙
ગજર્ના

ד וְהַבָּרָ֔
અને–કરા
H1259

וּמָטָ֖ר
અને–વરસાદ
H4306

לאֹ־
ન
H3808

ךְ נִתַּ֥
રેડાયો
H5413

רְצָה׃ אָֽ
પૃથ્વી–ઉપર
H0776

And Moses went out of the city from Pharaoh, and spread abroad his hands unto Jehovah: and the thunders and 
hail ceased, and the rain was not poured upon the earth.

וַיַּ֣רְא34
અને–જાેયુ
H7200
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ל חָדַ֨
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અને–કરા
H1259

וְהַקֹּלֹ֖ת
અને–ગજર્ના

וַיֹּ֣סֶף
અને–ફરીથી
H3254

א ֹ֑ לַחֲט
પાપ–કયુર્
H2398

ד וַיַּכְבֵּ֥
અને–કઠણ–કયુર્
H3513

לִבּ֖וֹ
તેનું–હૃદય

ה֥וּא
તેણે
H1931

יו׃ וַעֲבָדָֽ
અને–તેના–સેવકોએ
H5650

And when Pharaoh saw that the rain and the hail and the thunders were ceased, he sinned yet more, and 
hardened his heart, he and his servants.

יֶּחֱזַק35֙ וַֽ
અને–કઠણ–થયુ
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לֵב֣
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ה פַּרְעֹ֔
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א ֹ֥ וְל
અને–ન
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ח שִׁלַּ֖
મોકલ્યા
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אֶת־
—
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בְּנֵי֣
સંતાનોને
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ר דִּבֶּ֥
કહ્યુ–હતુ
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יְהוָה֖
યહોવાહે
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בְּיַד־
દ્વારા
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ׁה׃ מֹשֶֽ
મૂસાના
H4872

פ
—

And the heart of Pharaoh was hardened, and he did not let the children of Israel go, as Jehovah had spoken by 
Moses.
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